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TAFSEER OF IMAM AL-ASKARI*"®

Surah Al-Hamd
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The Words of the Mighty and Majestic — In the Name of Allah the Beneficent, the
Merciful
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S 5 — The Imam®"® said: ‘Allah®" — He*" is the One®*" to Whom they come to,
during the needs and the difficulties, every creature, and during the cutting off of
hopes from every one besides Him*" and the severing of the causes from the
entirety of the ones besides Him®". So one is saying, ‘In the Name of Allah®®" the
Beneficent, the Merciful — i.e. ‘| am seeking assistance upon my affairs, all of them,
by Allah®®", the One®" Who none is rightful of the worship except for Him®", and
Helper when help is sought, and the Answerer when called upon.
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6 — The Imam®"* said: ‘And it is what a man said to Al-Sadig®*"*, ‘O son®*"* of
Rasool-Allah®®™, point me to Allah®". What is He®"? The disputers have
frequented upon me and confused me’. So he®*** said to him: ‘O Abdullah! Have you
ever sailed a ship at all?’ He said, ‘Yes’.
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So he®"® said: ‘Has it ever capsized with you where there was neither a (another)
ship to rescue you nor could swimming (to the shore) have availed you?’ He said,
‘Yes'.
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He®*"* said: ‘So did your heart feel during that state that there is something from the
things which is able upon finishing you off from your predicament?’ He said, ‘Yes’.
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Al-Sadig®™"* said: ‘So that is the thing. He®*" is Allah®*", the One®* Able upon the
rescuing where there is no rescuer, and upon Helping where there is no helper’.
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The commencement with the Naming (of Allah®") during every
deed
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7 — And Al-Sadig®*"* said: ‘And sometimes one of our®"® Shias would neglect in the
commencement of a matter (saying), ‘In the Name of Allah®®" the Beneficent, the
Merciful’. So Allah®" would Test him with a misfortune in order to incline him upon
thanking Allah®®" the Exalted and the Laudation upon Him®", and discredit his

deficiency of his neglect in saying, ‘In the Name of Allah®" the Beneficent, the
Merciful (a3l a5l dl als)”.
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Abdullah Bin Yahya had come over to Amir Al-Momineen®"™, and in front of him
was a chair. He®*"* instructed him to be seated. So he sat upon it, and it inclined with
him until he fell upon his head, and a bone from his head was exposed, and the
blood flowed. So Amir Al-Momineen®"* ordered with the water and washed off that
blood.
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Then he*"* said: ‘Come near me®*"®". So he went near him**"*, and he®"* placed
his®"* hand upon its place (of injury) — and he had felt from its pain what he could
not be patient upon — and he®"* wiped his®*** hand upon it, and applied spittle in it.
So it was not except for that deed, until it healed and came to be as if it had not been
hit by anything at all.
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Then Amir Al-Momineen®"* said: ‘O Abdullah! The Praise is for Allah®" Who Made
the scrutiny of the sins of our®"* Shias in the world by Testing them in order to
secure their obedience for them and they would be deserving of its Rewards upon it.

uaﬂ\d)u‘)d)sg_\mh\eu dbmﬂ\‘_gy‘l_u).\m‘_g‘)MYh\[}] |UAAAJAS\)M\\4 @;.\u.adu\d.\cdbs
A.n\uu #2;&@}‘@\“[@]*@@ uﬂ\@a@quw)&hﬁ&\mj‘wﬂ\wuﬂ\
pelle &AL 15305 13 S (S e s e&m\muﬁmwe&u\u}) djybj\_u

*\Jh&je@q\.&&

2 out of 42




-asws

Tafseer of Imam Al Askari www.hubeali.com

Al-Abdullah Bin Yahya said, ‘O Amir Al-Momineen®"*! And we (Shias) would not be
Recompensed for our sins except in the world?’ He**" said: ‘Yes. Have you not
heard the words of Rasool-Allah®*"": ‘The world is a prison of the Momin and a
garden (paradise) of the Kafir'? Our®*** Shias would be cleaned from their sins in the
world with what they would be embroiled in from the Tests, and with what would be
Forgiven for them, for Allah®®" the Exalted is Saying: And whatever affliction
befalls you, it is on account of what your hands have wrought, and (yet) He
Pardons most (of your faults) [42:30] — to the extent that when they return to the
Day of Judgment, it would be available to them, their (acts of) obedience, and their
(acts of) worship.
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And the enemies of Muhammad®™®"" and our®*"® enemies, they would be
Recompensed upon the (acts of) obedience from them in the world — and even if
there was no weight to it, because there is no sincerity along with it — until when they
come to the (Day of) Judgment, it would be loaded upon them, their sins and their
hatred towards Muhammad®" and his®"" Progeny®**"* and his*"" good
companions. Thus, due to that, they would be flung into the Fire.
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And 1*°"* have heard Muhammad®*"" saying: ‘It has been so in the past before you
(your time), there were two men, one of them was obedient to Allah®", a Momin,
and the other one was a Kafir, outspoken with the enmity of His®*" friends and the
friendship of His**" enemies. And for each one there was a great kingdom from the
earth. (One day) the Kafir fell sick, and desired to eat a fish in other than its season,
because that type of fish was a cure (for him), in that time he was not able upon it.
So the doctors despaired from curing him and they said to him, ‘Appoint a successor
upon your kingdom, the one who would be taking care of it, for you aren’t any more
immortal than the (current) occupants of the grave, as your cure is in this fish which
we are hoping for, and there is no way to (get) it’.
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So Allah®" Sent an Angel and Commanded him to disturb the sea with that fish to
where it would be easy to catch it. Then that fish was caught for him, and he ate it
and was cured of his iliness. And he remain in his kingdom for (many) years after it.

dcd.mcl.@_mbh\tl@_uuu_mk‘}u\ )lﬁ.i‘}( Md@d\dﬂi&&u&-uﬂj‘;ua‘)nwﬂ\dﬁu‘e
T3 5 ehe K0 @l A5G0 5 1368 (L o) S ;\.;L‘y\u@m“‘muhw\,‘ﬁ\sn

Then, that Momin fell sick during a time, with (an illness) similar to the illness of the
Kafir (to be cured by) the genus of that fish exactly. And it was so that the fish had
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not departed from that shore from which it could be caught easily. And he desire to
have that fish, and the doctors described it for him, and they said, ‘Feel good, for this
type of it can be caught for you, and you should eat from it and be cured’.
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But Allah®" Sent that Angel and Commanded him that he disturbs the sea with the
genus of that fish, all of them, to be (away) from the shore to the gulf, lest he (the
Momin) would be able upon catching it, until the Momin died from his desire,
prevented from his medication.
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So the Angel of the sky was astounded from that, and (so were) the people of that
city in the earth, until they were almost tempted, because Allah®" the Exalted Eased
upon the Kafir what there was no way for him to it, Made it difficult upon the Momin
the means which was easy for him to it.

¥ O Ol a0 G T o) 8 gl S L G 5 el Al ) s 5 5 A Al
) 353 Olha Taal Al Y 5 oqial G s ¥ e el G il

So Allah®™" Mighty and Majestic Revealed unto the Angel of the sky and to a
Prophet® of that era in the earth: “I**" am Allah®", the Benevolent, the Gracious,

the Powerful. It does not harm Me®", what 1" Give, nor does it benefit Me®®" what
122" prevent, and 1*** am not unjust to anyone by even the weight of a particle.
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As for the Kafir, so 1°*" rather Eased for him the catching of the fish in other than its
season in order for it to be a Recompense upon a good deed which he had done,
when there was a right upon Me®*" that 1**" do not Invalidate a good deed of
anyone, until he would return to the (Day of) Judgment and there would be no good
deed for him in his parchment, and he would enter the Fire due to his Kufr.
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And 1" Prevented the (Momin) worshipper, that very fish, due to his sin which was
from him, Intending to Delete it from him, by the prevention of that desire, and not
having that medication, so that he would come (on the Day of Judgment) and there
would be no sin upon him, and he would enter the Paradise’.
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So Abdullah Bin Yahya said, ‘O Amir Al-Momineen®"*! You®"* have profited me and
taught me, and if you®"* see fit, introduce me to my sin which | was Tested with in
this gathering, until | do not repeat it’s like’'.
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He®*"* said: ‘You neglected, when you sat down that you should be saying, ‘In the
Name of Allah®®" the Beneficent, the Merciful (a2 2V oea 5l ) a)’. So Allah®" Made
that mistake of yours, from what you lamented to, as purification with what hit you.
But, do you not know that Rasool-Allah®®™" narrated to me®"s, from Allah®™" Mighty
and Majestic that He**" Said: “Every matter is with a scourge when ‘In the Name of
Allah®™ (a5l e ) 4 ) ~=)" is not mentioned in it, so it is amputated (incomplete)”?’
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So | said, ‘Yes. May my father and my mother be (sacrificed) for you®"*! | will not
neglect it, after it'. He®*"* said: ‘Then you have been fortified with that and you would
be happy’.
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Then Abdullah Bin Yahya said, ‘O Amir Al-Momineen®"*! What is the Tafseer
(interpretation) of ‘In the Name of Allah®" the Beneficent, the Merciful’?’ He*"* said:
‘A servant, when he intends to recite, or does a deed, and he is saying, ‘In the Name
of Allah®" (W sed 3N ) ), i.e. — ‘With this Name | am doing this deed’. Therefore,
every deed he does, _beginning it with , ‘In the Name of Allah®" the Beneficent, the
Merciful (a2l el . Bl ~=)’, so there would be a Blessing for him in it”.
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8 — The Imam Muhammad®"® Bin Ali Al-Bagir®"® said: ‘Muhammad Bin Ali Bin
Muslim Bin Shihab Al Zuhry came to Ali®*"® Bin Al-Husayn®"® Zayn Al-Abideen®"*,
and he was bleak, grieving. So Ali*"* Bin Al-Husayn®"® said to him: ‘What is the
matter with you, worried, gloomy?’ He said, ‘O son®"* of Rasool-Allah®**"! Worries
and grief are coming to me due to what | am being Tried with, from an aspect of envy
of my Bounties and the greedy ones regarding me, and from what | Beseech Him®"
for, and from the one | have done favour to, but he is opposite to my thoughts (acts
against me)’.
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So Ali**"® Bin Al-Husayn®*"* (Zayn Al-Abideen®"®) said to him: ‘Protect your tongue,
you will be able to control your brethren with it'. Al-Zuhry said, ‘O son®"* of Rasool-
Allah®®™™I'| am good to them with what | release from my speech’.
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Ali®*" Bin Al-Husayn®*"* said: ‘Far be it! Far be it! Beware of being fascinated from
yourself with that, and beware of speaking with what would precede to the hearts of
its denial, and if there was an apology with you, so everyone who hears it would not
be evil if you were to extend an apology to him’.
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Then he®"* said: ‘O Zuhry! The one whose intellect does not happen to be perfect of
what is in it, his destruction would come easily, due to what is in it’.
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Then he®™" said: ‘O Zuhry! And what is upon you is that you should make the
submitter from you to be at the status of your family members. So, you would make
their elders to be at the status of your father, and make their young ones to be at the
status of your son, and make the fathers from them to be at the status of your
brother. So which of these would you love to be unjust to? And which of these would
you love to supplicate against? And which of these would you love to uncover his veil
(private matters)?

And if Iblees®®, may Allah®" Curse him'®, presents to you, that there is merit for you
over anyone from the people of the Qiblah, so look at the one who was older than
you and say, ‘He has preceded me with the Eman and the righteous deeds,
therefore he is better than me’.
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And if he was younger than you, then say, ‘| have preceded him with the (acts of)
disobedience and the sins, therefore he is better than me’. And if he was a father
(one of similar age to you), then say, ‘| am certain of my sins, and in doubt of his
affairs, so why should | leave my certainty for doubt regarding him?’

e Lal@) § 283) 2eke Ch(l & s s AT (d 138 08 -G G i o gl UM‘ u—“J O s
j\ﬁh\ (Lgﬂ\ 134 dsa

And if you were to see the Muslims revering you, and dignifying you, and venerating
you, then say, ‘This is a merit they are innovating with’. And if you see from them,
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disloyalty and constriction from you, then say, ‘This is which | innovated with (from
the sins)’.
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So, if you were to do that, Allah®" would Ease your life upon you, and your friends
would be a lot and your enemies would be few, and you would be happy with what is
happening from their righteousness, and you would not regret upon what is
happening from their disloyalty.

;g_j&aamwu\e)su‘mw*;u\sj‘@uﬂ_&;;s;u\sw wu\‘__;;wu\e)sw\ exr_\j
(d\}a‘}“ u)&m—u) 1..\.13” Ll&ﬁ\LuU GLAL\M ?g_d\ uLS u\_sc\.ﬂ&a.ue.g_\cuﬁw

And know, that the most benevolent of the people to the people, is the one who was
extra good upon them, and he was needless from them, chaste. And the most
benevolent of the people after him, to them, is the one who is chaste (not asking)
from them, and even though he is needy to them, for rather, the people of the world
are desirous for the wealth.
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Therefore, the one who does not challenge them with regards to what they are
desirous for, they would be honourable to them, and the one who does not challenge
them with regards to it and enables them (even more) from it (acquiring wealth), or
from part of it, he would be the most honourable to them and most prestigious’.
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9 — He (Imam Muhammad Al-Baqir®***) said: ‘Then a man stood up to him (Imam
Ali**" Bin Al-Husayn®"®), and he said, ‘O son®"* of Rasool-Allah®*""! Inform _me,
what is the meaning of, ‘In the Name of Allah® the Beneficent, the Merciful’ ( - an\
Dl a3 )P
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So Ali*"® Bin Al-Husayn®"* said: ‘My®**"* father®*"* narrated to me®"®, from his®"*
brother®"®, from Amir Al-Momineen®"*, that a man stood up to him®**** and he said,
‘O Amir Al-Momineen®**! Inform me about, ‘In the Name of Allah®*" the Beneficent,
the Merciful (a3 (ea 3l &) al)’, what is its meanings?’
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So he®"* said: “Your saying, ‘Alla — it is the greatest of the Names of Alla
the Exalted — and it is the Name which is not befitting that you should name anyone
else with it apart from Allah®", and the creatures cannot be named with it.
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So the man said, ‘What is the Tafseer of the Word of the Exalted: “Allah”?’ So he®"*
said: ‘He®*" is that Who®" is come to, during the needs and the difficulties, by every
creature, during the cutting off of the hopes from the entirety of the ones besides
Him®"s, and the cutting of the means from everyone besides Him*¥. And that is
because, every ruler in this world or a great one in it, and even if his riches were
great as well as his tyranny, there will (always) be a lot of needs of the ones besides
him, to him, and they would be needy of the needs which this great one would not be
able upon.
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And similar to that, this great one would be needy to ask from (some) and will not be
unable upon (to act on his own), so he would cut out (away from the people) to
Allah®" during his necessity and his poverty (to that need), until his worries are
sufficed from, he would return to his Shirk (Association with Allah®").
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Say: ‘What is your view if the Punishment of Allah were to come to you, or the
Hour should come to you, would you be supplication to other than Allah if you
are truthful? [6:40] But, it is Him you should be supplicating to, so He would
Remove what you are supplicating to Him for, if He so Desires — and you
would be (easily) forgetting what you should be thanking for [6:40].

Lg\_‘\ ‘us}dswqma}féj\da}‘JIAJS@LQ\AA\AJ\}SLJS\M@\ ‘;IAAJL;\ ;\JssS\L@_\\ cd\_udé\a_\c\n\ O\sa
@it ¢ 5 Al UPJ-‘JMUJJAL Al K b 158 588

So Allah®" the Exalted Said to His®*" servants: “O you ones poor to My®*" Mercy!
1°2" have Necessitated you all for the (asking for) the needs to Me®* in every state,
and the humbleness of the servitude during every time. Therefore, it is Me®" you
should be panicking to with regards to every matter you are being seized with and
wishing for its completion, and reaching its peak.
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So 1™, when 1™ Intend so, 1" shall Give you (and) no one apart from Me
would be able upon preventing you. And if 1 Intend to Prevent you, no one apart
from Me®*" would be able upon giving you. So 1" am the most rightful One to be
asked from, and the foremost one to be beseeched to”.

\Jdﬂ\‘m\.})ﬁ\ﬂ \M’c_A‘;uM\LS\ «(‘u;‘)l\ ‘)I\A.u\e...u» ‘)MJ‘HLGf‘dSCuh‘m“gs‘gﬁ
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Thus, you should be saying at the commencement of every matter, (no matter |f)
large or small, ‘In the Name of Allah®" the Beneficent, the Merciful ( cea ) s
asJl) — i.e., ‘| am seeking Assistance upon this matter, with Allah®" Who, there is
no right for the worship for other than Him®", the Helper when help is sought, and
the Answerer when supplicated to.

A@.uduj‘u;ﬂ\hﬂcan\déi Lu);\ h\_u.:}\_u\_u\usu«e.x;)]\»hﬂcd))]\me;).sd_ﬂ\ «UA;)S\»
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The Beneficent — The One®" Who Extended the sustenance upon us. The
Merciful — with us in our Religion, and our world, and our Hereafter. Allah®*" has
Lightened the Religion upon us and Made it to be easy, light, and He®"! is Merciful to
us with Differentiating us from His®*" enemies.

Mlsad.m d;_,)cauualmﬁj«(u;)l\ )MA.U‘(:M.\)) dua-al.kbr_\)e\‘u);\ t‘m‘d}“‘)du("‘
ﬁ\JP&\mu}‘mﬂ}mJum umuu\)m,umm\;&}hu\ um\dq;\wdu(d‘d\
Then Rasool-Allah®***" said: ‘The one whom dealing with a matter grieves him, and
he says, ‘In the Name of Allah®™" the Beneficent, the Merciful (sa)l (25l 4 al)’, and
he is sincere to Allah®®" Mighty and Majestic, and is attentive with his heart to
Him#", would not miss out from one of the two — either he would achieve his worldly
need, or the equal of it would be Kept for him by Allah®", and whatever is with
Allah is better and more lasting [28:60] — for the Momineen”.

[olic)) dasld Juad]

Merits of the Opening of the Book (Surah Al-Hamd)
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10 — And Al-Hassan®™"* Bin Ali**"* said: ‘Amir Al-Momineen®"* said: ‘And ‘In the
Name of Allah the Beneficent, the Merciful (a3l (a5l A ~=) is a Verse from the
Opening of the Book (Surah Al-Hamd), and it is of seven Verses, complete with ‘In
the Name of Allah the Beneficent, the Merciful’.

((F.Laj\u\‘)ﬂ\}‘;}w\uﬁwdhu\dﬂj» JAA.ALI ‘_Adlﬁd;}‘)c&)\u\ d}ﬂuaéﬂ\dy‘)uw [d\ﬁ]
w‘)ﬂ\‘)}ﬁ@uu‘}»\&_}hﬁ\mﬁu\ ?"‘L"J‘U\‘)QM ;\)L}L@J}A}‘u\_\ﬁ\mm[&] u\.\.\a}“ J)SU

| have heard Rasool-Allah®*"" say: ‘Allah®" Said to me, 'O Muhammad®"" And We
have Given you seven of the oft-repeated (verses) and the Magnificent Quran
[15:87]. Allah®" Referred to it separately in the Opening of the Book and Made it
special to the Magnificent Quran and this Opening of the Book is the noblest of the
treasures of the Throne.’
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Allah®" the Exalted Specialise Muhammad®*"" with it and Ennobled him®*"" with it,
and did not associate in it along with him**"", anyone else from the Prophets® apart
from Suleyman®, for he®*"" was Given from it, In the Name of Allah the
Beneficent, the Merciful [1:1]. Do you not see that He®*" Related about Bilquees
where she said: An honourable letter has been delivered to me [27:29] It is from
Suleyman, and it is in the Name of Allah, the Beneficent, the Merciful? [27:30]!

0K U5 5 56 i *Lu”gﬁuuy%fyum umum\}mby\}m@;;wﬁww\
L@‘P}L«J\_}A\k—quﬁ\w—wu L\.\ﬂ\w M\L&umdScmL@uu}

Indeed! So the one who recites this and believes in the Wilayah of Muhammad®*""
and his®®"" Pure Progeny®"®, and believes in their manifest and hidden matters,
then Allah®" Mighty and Majestic will Give him a Reward for every letter of it, each
of which will be better than this world and whatever is in it from the varieties of its
wealth and (all of) its goodness.

Sa5 Y L 48 & (mnadl il 158 G 80T IR (g il Lo B DB A S 8 6 il 0
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And the one who listens intently to a reciter reciting it, would have for him a third of
what is for the reciter. Therefore, let each one of you attain a good deal from this
goodness shown to you, for it is such a booty, the season of which will not be
passing away, in case regret remains in your heart (of not benefiting from its
recitations).

Cpallad) &5 b 3as) Ja 5 o Algh

The Words of the Mighty and Majestic: The Praise is for Allah Lord
of the worlds [1:2].

Interpretation of ‘The Praise’

djauc‘;:‘).\;\‘m\d)u‘)u.ﬁ\b d\ss&l.m‘)n‘;\d;);b &eLAY\dU«u.\A\:J\u_UAuw\» ‘_;\_«_\41)311
u\&wmw\w‘)uscﬁu\usdhuss‘f\guhﬂ ad\a Mu((u.xdl.d\u_)&M\»d;j_)s
o)mh((u;d\al\ujww\»d;jﬁdﬁuc@)n\ d\ss&um}.d\).m\‘;\gb)\;J

11 - The Imam®"* said: ‘A person came to Al-Reza®"* and said: ‘O son®"* of the
Rasool-Allah®*"", inform me about the Words of Allah®": The Praise is for Allah
Lord of the worlds [1:2], what is its explanation?’ He®*"* said: ‘My father®"*
narrated to me®** from my forefather®*"* Al-Baqir®*"® from Zayn-ul-Abideen®"* that a
person came to Amir-Al-Momineen®"* and said: ‘Inform me about the Words of
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Allah®™": The Praise is for Allah Lord of the worlds [1:2] (el &5 & 22Y), what is
its interpretation?’

L@.N MDL@.UA;MJMGJLU})MAYJ\ c)u:?.g_\lcwumdbjhcan\u)cu\}&«&w\» dLAS
Gapad §f Ladd ¢ e

He®"® said: “The Praise is for Allah” - it is the recognition by him of some of
Allah®""s Bounties to him, in summary, as he does not have the ability to recognise
all of these in detail, because they are too numerous to count or recognise’.

}‘u\;ug\w‘dpdswuw\ 5 (Gullad) L) hﬂc‘ueu\uuls«‘m PN g
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He®"* said to them: ‘Say the Words: The Praise is for Allah [1:2] for the Bounties
that have been Bestowed. ‘The Lord of the worlds [1:2] -includes the communities
of all creatures, from the vegetation and animals. As for the animals, He**" has
placed in their hearts ability to fend for themselves and also all about (their
requirements) for their betterment.

sl Blady alad ¢ \L@de\m,ug_uu\@d@\u N ”‘meL@sw,@uuug\u\,
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And as for the vegetation, He*" Maintains it by His®** Power, and Maintains it, and
Holds the sky so that it does not fall down on the earth except by His®*" Permission,
and the earth does not collapse except by His®" Command, He**" is Gracious and
Merciful to His®*" servants.’

d))na u}da_\yg_\nw}‘u}duk_\nw ?@—‘M‘?@\JJ\L}’L“‘ ?@b)?@ﬁu(u&dﬁ\u‘))j &dla
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He*"* said: ‘And The Lord of the worlds [1:2] - means that He*®" is their Master
and their Creator and gives them sustenance from where they are knowing or
whether they are not knowing. Sustenance has been Apportioned, and He*" gives
to the son of Adam® equally regardless of which way he adopts. The pious does not
get more due to his piety nor does the mischief-maker gets any less due to his
mischief. Between him and his sustenance that he strives for there is a veil. If any of
you do not go and seek his sustenance, then sustenance will seek him out like death
seeks him out.

us‘f)};unmb‘)sajc\.ulcmeu\u‘;s «AMJAAB» \‘95‘93 ?@‘;Lua.n\d\&s [tum}d\).\.n\]d\ﬁ
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Amir-Al-Momineen said: ‘Allah®" Said to them, ‘Be saying The Praise is for
Allah [1:2] — upon what He**" has Favoured with upon us®*"*, and Mentioned us®"*
with it from goodness in the former Books from before we®"* came to be (in this
world). Thus, in this in an Obligation upon Muhammad®**" and the Progeny®**"* due
to what He®®" Graced him®®"" and Graced them®"* and upon their®*"* Shias, that
they should be thankful with what they have been Graced with over the others’.
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[aa) psan o dana Al Juuai]

The merits of the community of Muhammad®*"" over the entirety of
the communities
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And that is, because Rasool-Allah®*"" said: ‘When Allah®" Mighty and Majestic Sent
Musa®® Bin Imran® and Chose him® as a rescuer, and Split the sea for him® and so
he® rescued the Children of Israel, and He**" Gave him® the Torah and the Tablets
— he**™" saw his® position from his®* Lord**" Mighty and Majestic, and he® said: ‘O
Lord®" You**" have Honoured me® with such a prestige, You®" have not
Honoured anyone else with it before me®

-uJL: wﬁd&@;@n}_g@&ﬁ@mw-dmw\\Amu\ualcu\uu}ah d;j)s:‘m\duﬂ

So Allah®" Mighty and Majestic Said: “O Musa®! But, do you® not know that
Muhammad®®" is more superior in My**"! Presence than the entirety of My®"
Angels and the entirety of My**" creatures?” Musa®® said: ‘O Lord®*"! So if it was so
that Muhammad**™ was more prestigious (superior) in Your® Presence than the
entirety of Your®" creatures, then is there among the progenies of the Prophets®
any more honourable from a progeny?’

d\sﬁuﬂuﬂ\eﬁ‘;cde‘assuuﬂ\d\cm;ésdmd\dgas[j@;léu\w}ab d;}ﬁmdu
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Allah®" Mighty and Majestic Said: “O Musa®’! But, do you know that the merit of the
Progeny® of Muhammad®*"" upon the entirety of the progenies of the Prophets®
like the merit of Muhammad over the entirety of the Mursils®*?” So he® said: ‘O
Lord®"! So if it was so that the Progeny®® of Muhammad®®"*" was like that in Your®"
Presence, then is that among the companions of the Prophets® any more
honourable in Your®" Presence than my®* companions?’

‘_A::de\daass UJL)AS\M@A@A;‘_AQUAMMMMU\MLA\@JAD d;;)s:‘m\d\ﬁ
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Allah®®" Mighty and Majestic Said: “O Musa®! But do you® not know that the
superiority of the companions of Muhammad®***" over the entirety of the companions

asws d saww

of the Mursils® is like the superiority of the Progeny®** of Muhamma over the
entirety of the Progenies of the Prophets® — and like the superiority of
Muhammad®®"" over the entirety of the Mursils®*?”
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So Musa® said: ‘O Lord®*" So if it was so that Muhammad®*"" and his®*""
Progeny""s""S are as You*" Described, then is there among a community of the
Prophets®, any who is superior in Your®" Presence than my* community is?
You**" Shaded upon them with the clouds, and Sent down upon them the manna
and the quails, and Split the sea for them’.

&5 Guydu@x;@u(_;;ujmssem@ug;mu\d‘du\m&gu\wyu ujbuw\dua
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Allah®" the Exalted Said: “O Musa®! But, do you® not know that the superiority of
the community of Muhammad®®™ over the entirety of the communities is like My
Superiority over the entirety of My*" creatures?” Musa® said: ‘O Lord®*"! Alas! If
only I1*® could see them'.

jgmubamﬂ\‘_gek\}UyuﬁjceAJ}@_Lu\j\ \Mﬂceh\)qddq\suyb (4_\3\‘_;\.:_’4»\@}13)
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So Allah®" the Exalted Revealed unto him®: “O Musa®’! You® cannot see them, for
this isn’t the time of their appearance. But, soon you® will see them in the Paradise,
the Gardens of Eden and the Firdous, in the presence of Muhammad®®"". They
would be turning in its Bliss and they would be enjoying in its goodness. Would you®
love to hear their voices?” He®® said: ‘Yes, my®® God®"’

[(02) danse daf Mad g Al o)) ¢]]

The Call of the Lord®" Glorious and Exalted to the Community of
Muhammad®*""
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Allah®" Majestic is His®*" Majesty Said: “Stand in front of Me®", and tighten your
clothes, like the standing of the humble slave in front of the master, the king, the
majestic”. So, Musa®® did that.
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So our Lord®*" Mighty and Majestic Called out: “O community of Muhammad®>*""'”
So they answered Him*", all of them, and they were in the loins of their fathers and
the wombs of their mothers: ‘At Your®" service O Lord®"! At Your®" service! There
is no associate for You®"I At Your®" service. Surely, the Praise, and the Bounties,
and the Kingdom are for You®*" — there being no associate for You®". At Your®"
service!’

oA s e sy atls s ) Jesd 06
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Thus, Allah®®" the Exalted Made that answer from them as a slogan (known as
Talbiyya) for the Hajj.
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Then our Lord®*" Mighty and Majestic Called out: “O community of Muhammad®**"!
My Judgment upon you all is that My**! Mercy shall precede My** Wrath, and
My®" Pardon shall be before My®" Punishment, for 1% have Obligated for you
from before that you should be supplicating to Me®", and 1*** shall Grant you from
before you even ask Me®?".

A 3 Gak 3 Gala il 5 edie Taask & 5 quyahﬂmyw\yu\ m@?suumxw
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The one from you who meets Me®*" with the testimony that, ‘There is no god except
Allah®™", Alone, there being no associates for Him®", and that Muhammad®®"" is
His®" servant and His®*" Rasool*®"", truthful in his®*"" statements, rightful in hisS®""
deeds, and that Ali*" Bin Abu Talib®" is his*®*" brother, and his**"" successor
from after him*®"", and his®" Guardian.

JJYJ E) an\ a_ﬂ_:\ ;u\a.su u.m\.ud\ -u.i_)@_hd\ J\.\AY\ UM‘ ac«u_g\ u\ [4.;:\.2 ?J'\L LAS] 4.\::1.1: )ﬁ

JA.\S\.LJJ.M‘L:;.}J&.U\SLJ\ ‘@Aﬁd\co}UJ\mmL}o&\P
The obedience to him®*"* is necessitated just as is the obedience to Muhammad®*"",
and that His®®" Guardians are the Chosen ones, the best, the Purified, the ones
Blessed with the wonderful Signs of Allah®®" and the evidence of the Proofs of
Allah®" from after them®" both. His®" friends, 1% shall Enter them into My®*"
Paradise, and even though his sins may be like the foam of the sea!”

n;g_ad.m\ «Lual_aa\ J}H\;u\é.a;usuj» me d\ﬁua[bm] Aml.u.ud;}_)x:w\u.ul.ds -0\

A<l
He®™" said: ‘So when Allah®" Mighty and Majestic Sent our Prophets®"
Muhammad®®"", He®®" Said: “O Muhammad*®"! And you were not by the side of
the (Mount) Toor when We Called out [28:46], your®® community with this
prestige”.

Al 038 fa 4y il G o Gualladl 5 4 a0 1 AR 05 5 5 06 &
Then the Mighty and Majestic Said to Muhammad>*": “Say: ‘The Praise is for Allah

Lord of the worlds [1:2] (&l &5 4 3201y — upon what I¥*" have been Specialised
with from this merit™.
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And He®®" Said to his®*"" community: “And _you all should be saying, ‘The Praise is
for Allah Lord of the worlds [1:2] (&sdwdl &5 & &all), upon what we have been
Specialised with from these merits™.
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The Words of the Mighty and Majestic: The Beneficent, the Merciful
[1:2]
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S 12 - The Imam (Hassan Al-Askari®") said: ‘The Beneficent — He**" Gives
sustenance to His®" creation which never gets cut off even if they cut-off their
obedience to Him*", The Merciful — With the Momineen servants. He®** makes
their obedience easy for them, and for the disbelieving servants, approves their
supplications with Kindness.’
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He*"* said: ‘Amir-Al-Momineen®"* said: ‘The Beneficent — He**" Gives sustenance
to His®" creation. It is His®*" Mercy that when a child does not yet have the strength
to run around and acquire its sustenance, He®*" Gives that strength to his mother so
that she can look after the child. And if the mother does not look after the child then it
becomes more than obligatory for the rest of the Momineen to look after the child.
Some animals have not been given this instinct to look after their young ones and so
they start looking for their own sustenance very shortly after birth.
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He®*"* said in the explanation of ‘c«~Jl" The Beneficent: ‘The Word ‘Beneficent’ has
been derived from ‘““=a’l’ the Mercy. | heard the Rasool Allah®®"" saying: Allah®"
Said: “I*** am ‘The Beneficent’ and it is derived from the Mercy, a Name from My
Names. Whoever connects to it 1** shall be Connected to him, and whoever cuts
himself from it then 1% shall cut him off from My**"! Mercy.’
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Then Ali**"® said: ‘Do you know what this Mercy is that whoever connects to it is
connected to the Beneficent?” They said: ‘O Amir-Al-Momineen®"®! ‘Every
community has been urged by this to honour their relatives and maintain good
relations with them.’
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So he®™" said to them: ‘Have any of them obligated to maintain good relations with
the disbelievers, and respect the ones whom He*" Has Belittled, and Enjoined the
contempt of the disbelievers?’ They said: ‘No, but we have been urged to have good
relations with the Momineen.” He®"* said: ‘Has He®*" not has Enjoined this due to
their connection with their fathers and mothers?’ They said: Yes, O brother®*" of the
Rasool-Allah®®""’ He**"* said: ‘Understand then, that by doing this they are making
up the rights of their mothers and fathers.’
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They said: ‘Yes O brother®®"® of Rasool-Allah®*"".” He®"* said: ‘Their fathers and
mothers provide them with sustenance in this world and prevent them from the
abhorrent, and this is a declining bounty, while the Rasool-Allah®*"" gave them
everlasting bounties and saved them from eternal difficulties, so which is a greater
bounty?’. | said, ‘The bounty of the Rasool-Allah®*"" is greater and larger.’
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He®"* said: ‘How can it be that He®*" should Urge the fulfilment of a smaller right
and does not Urge the fulfilment of a greater right? That is not possible. The right of
the Rasool Allah®*"" is greater than the right of the parents and the right of his®*""
relatives also is greater than the right of their own relatives. So, the maintenance of
relations with the relatives of the Rasool Allah®*"" is greater and more highly
prohibited to be cut off.
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So woe and everyone’s woe be on the one who cuts it off, and woe upon woe be on
the one does not respect his®*"" relatives. Do you not know that the sanctity of the
relatives of the Rasool Allah®*"" is the sanctity of the Rasool Allah***" and that the
sanctity of the Rasool Allah®*™ is the sanctity of Allah®*"? Surely, Allah®"’s Right is
greater than all, even from all the Bounties of His®™", and every bounty apart from it.
But rather, He®™" Chooses where it is destined to be for He®™" is it's Lord®", and
that Bounty is compatible with him”.
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Do you not know what Allah®" Said to Musa® Bin Imran®?’ | said, ‘May my father
and mother be sacrificed for you®™"*, what was it that He**" Said to him®**?’ He®"*
said: ‘Allah®" the High Said: ‘O Musa®’! Do you know what has reached to you® of
My**" Mercy?’ Musa® said: ‘You®" are more Merciful to me® than my father and
mother.’
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Allah®" the High Said: ‘O Musa®’! But rather, the mercy of your mother to you °* was
a Grace of My** Mercy, and it was 1*** Who inclined her towards you®, and
Refined her heart to avoid her rest for your upbringing, and if IaZWJ had not Done that
with her, then she would have been to you like any other woman”.

[z 35301 5S¢, 0%, ]

What becomes an expiation for the sins
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(Allah®™" Said): “O Musa®! Do you®™ know that a servant from My®" servants
happens to have sins for him and mistakes reaching to the limits of the sky, but 172"
Forgive these for him and I don’t mind”. He® said: ‘O Lord®"I And how come
You**" don’t mind (Forgiving these)?’

M&jbujcehdhb_ujcumﬂ\ ;\)ﬂ\m\P\uq\@j‘@;\&m@uﬁwJﬂw ‘_Jbud\ﬁ
‘;L:\Yju\_:ydds_uss:dhdﬁb\ﬁ a@.ﬂ;}&.\\]}‘r‘%_}

The Exalted®" Said: “Due to the noble characteristics occurring in My®*¥ servant
which I*" Love, and these are that he loves his brethren, the poor Momineen, and
frequents with them, and equalises himself with them, and he is not arrogant upon
them. So when he does that, 1" Forgive his sins for him, and 1°*¥ don’t mind.
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O Musa! The pride is My®*" Robe, and the Greatness is My®*" Apparel. The one
who snatches anything from Me®*" of these, I*?* shall Punish him with My®" Fire.
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O Musa®! From the Greatness of My**" Majesty is being benevolence of the servant
whom 1**" have Caused to achieve a share from the debris of the world, to a servant
from My**" Momin servants, whose (financial) hand is short in the world. But, if he is
arrogant upon him, so he has belittled the Greatness of My®" Majesty””.

[oa & Jomy o) s o call]
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The urging upon maintaining relationship with the relatives of
Rasool-Allah®*""
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Then Amir-Al-Momineen said: ‘The relatives (3V) of the Prophet which
Allah®" Mighty and Majestic Derived from His®" Mercy («3x3)) by His®" Words:
“" am The Beneficent [1:3]” — it is the relatives of Muhammad®™" (The
Progeny®™"* of Muhammad®*""). And, from the Greatness of Allah®" is the
greatness of Muhammad®"", and from the greatness of Muhammad®"" is the
greatness of the relatives of Muhammad®"" (the Progeny®"* of Muhammad®®""),
and that every Momin and Momina from our®*" shias, is from the relatives of
Muhammad®*"", and their greatness is from the greatness of Muhammad®**""".
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Therefore, woe be unto the one who takes lightly with anything from the sanctity of
Muhammad®®"", and beatitude is for the one who reveres his®®"" sanctity, and
honours his®*"" relatives and its goodly maintenance’.

pal da s jo
The Words of the Mighty and Majestic The Merciful [1:3]
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13 = The Imam®"® said: ‘And as for the Words of Allah®" The Merciful [1:3] - Amir-
Al-Momineen®"* said: ‘He®*" is Merciful to His®*" Momin servants. And from His®"!
Mercy He®®" Created a hundred Mercies and He®" Allocated one of it to all of the
creatures, and from that people are merciful towards each other, and the mother is
merciful to her child, and the mothers of the animals are merciful to their young
ones.’

[Ciagall do1id]
Intercession of the Momineen

wﬂe@ﬂuuﬁcuajmu\@e;)ﬁm‘)umuj&ué\ [oh\jl\lmj\oih uLm\Mhﬂ\f}Ju\S\AU

So when it will be the Day of Judgement, He**" will Increase this One Mercy to the
other ninety nine parts and be Merciful by it upon the community of Muhammad®*""
and will Accept the intercession for those that they love to intercede with to the
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extent that one will come to a Momin from the Shias and will be saying, ‘Intercede for

me-.
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So he will say, ‘What right do you have over me?’ He will say: ‘| quenched your thirst
with water one day.” So he will remember that and intercede for him. Another one will
come and say, ‘| have a right over you, so intercede for me’. He will say, ‘And what is
your right over me?’ He will say: ‘You rested for a while under the shadow of my wall
for a while on a hot day.” He will intercede for him for that. This intercession will not
cease until it cover his neighbours and familiar people, for the Momin is more
prestigious in the Presence of Allah®*" than what you can imagine.’

ool g lila da 5 e Al

The Words of the Mighty and Majestic Master of the Day of
Reckoning [1:4]
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S 14 — The Imam (Hassan Al-Askari®®"®) said: Master of the Day of Reckoning
[1:4] - “Yes, He®™" is so Powerful to establish the ‘Yawm Al-Deen’, and this is the
Day of Reckoning, and He*" is so Powerful to Bring it forward or Move it back from
its pre-Determined time, and He®" is the Master as well during that Day and will be
Judging with the Truth. There will be no authority on that Day for those who used to
be unjust and oppressors in the world from among the rulers, to issue orders like
they used to issue in the world.
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He®*"* said: ‘And Amir Al-Momineen®"* said: (The phrase) ‘Yawm Al-Deen’ — it is
the Day of Reckoning'’.
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And he®"* said: ‘I***® heard Rasool-Allah®*"" saying: ‘Shall I°¥*" inform you with the
cleverest of the clever ones and the most stupid of the stupid ones?’ They said, ‘Yes,
O Rasool-Allah®*""",

a\&c@m}‘u\}am@\w@.ﬁg\%\u\}‘uﬂ\mud&}‘mW\Au«M\wﬁ\ d\a
o P IO

The most clever of the clever ones is the one who reckons himself, and works for
what is after the death, and the most stupid of the stupid ones is the one who
pursues his personal desires and wishes to Allah®" the Exalted of the wishes”.
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So the man said, ‘O Amir Al-Momineen®"*! And how can the man reckon his own
self?” He®™"® said: ‘When it is morning, then evening, he refers to himself and he
says, ‘O self! This day has passed upon you, it would not be returning to you, ever,
and Allah®" the Exalted will be Questioning you about it. What did you consume it
in? So what is that which you did during it? Did you Mention Allah®" or praise
Him#"? Did you fulfil the needs of a Momin? Did you relieve any worries from him?
Did you protect his wife and his children in the apparent during his absence? Did you
protect him with regards to his opponents after the death? Did you suffice a Momin
brother of his honour during his absence? Did you assist a Muslim? What is that
which you did during it?. Thus he recalls whatever was from it.
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So if he recalls that he has done good from it, he should praise Allah®" the Exalted,
and exclaim His®*" Greatness upon His®"! Inclining him (for it). And if he recalls an
(act of) disobedience, or a derogation, he should seek Forgiveness of Allah®" the
Exalted, and be determined upon leaving its recurrence, and delete than from his
self by renewing the Salawat upon Muhammad®®" and his**"" goodly Progeny®",
and display the allegiance of Amir-Al-Momineen®"* upon himself, and his
acceptance of it, and repeat the cursing his®*"® enemies, and his®**"® adversaries,
and the ones who repelled him®"* from his®"* right.
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So when he does that, Allah®" Mighty and Majestic Says: “I*** shall not Discuss
with regards to anything from the sins (as you are) with your friendship of My®*"
friends and the enmity of My*** enemies”.

Cpadad A) 5 3ad ) Ja 9 Jo A1sb

His®" Words (It is) You we worship and You do we seek
Assistance (from) [1:5]
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S 15 - The Holy Imam®"® said: (It is) You we worship and You do we seek

Assistance (from) [1:5] - "Allah®*" the Exalted Said: ‘Say! O creatures on whom |
have Blessed with Bounties, (It is) You we worship [1:5]. O the One Who has
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Bestowed bounties upon us, we obey You®" sincerely with the pleading and the
humbleness without showing off or for reputation.
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You do we seek Assistance (from) [1:5] — We seek help from You®" so that we
can obey You®™" as You®" have Commanded, and stay away in our world from
what You®" have Prohibited, and be safe from the Pelted Satan, and from all the
Castaway Jinn and the humans, from the straying ones, and from being hurt by the
unjust, and being Your®®" Protection.

A.uud;_)}caﬁ‘}!\)m}uﬂ\‘uﬂ&cuaﬂuﬂ\dfd;) d\.ﬂ;\.&.ﬂ\eﬂaﬂ\w&um‘yd\)u\&u d\.ﬁj']ﬁ
3)}5 sm\ydm\ﬂha&mulsjldﬂ\&_\xﬂ\wjs\_\aﬂ\u\ﬂeﬁdﬂ\d\ﬁu‘&m ¢LU(=L4}J€_:;\}

\)j.mgmbum\ﬂmds.uudmmm\uhﬁjaﬁw

S 16 — And he®"® said: ‘Amir-Al-Momineen®"* was asked, ‘Who is the greatest
wretch?’ He*"* said: ‘A man who neglects the world for the (sake of the) world, so
he misses (out on) the world and loses the Hereafter, and a man who worships and
strives, and Fasts to show off to the people. So that is the one who prohibits (to
himself) the pleasures of the world and faces the tiredness which, had he been
sincere with it, he would have been deserving of its Rewards. So he returns to the
Hereafter thinking that he has worked (such deeds) by which his scale would be
heavy with, but he would find it as floating dust (extremely light).
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It was said, ‘So who is the one with the greatest of the regrets of the people?’ He®"*
said: ‘The one who sees his wealth in the scale of someone else and Allah®" would
Enter him into the Fire due to it, and Enter his heir into the Paradise due to it’. He
said, ‘So how can this be?’
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He®*"* said: ‘Just as one of our brothers (Shias) narrated to me about a man he went
over to and he was dying. So he said to him, ‘O so and so! What are you saying
regarding the one hundred thousand (Dirhams) which are in this box? Neither has
Zakat been paid from it at all, nor any relative have been helped from it at all. So why
did you amass it?” He said, ‘Due to the apathy of the ruling authorities, and the
propagation of the clan, and fearing the poverty upon the dependants, and for the
splendours of the time’.

He said, ‘Then | had not gone out from his presence, so his soul departed’.

21 out of 42




-asws

Tafseer of Imam Al Askari www.hubeali.com

um}iuu}iag_;;; \.@.z_md;w} wdbu[m]u}u@hﬁ\@\&M\ L;;du
u.nLﬂ\ A.m\ [UA] u\ cwytddm}m&hhs&myqﬁ\ﬂ\l.@\ J\.A.\l\c;j_sc)\.ss]\ J}M\L@Jﬁcbﬂcuts_s\.ﬂ
JU\M\MJAJ\JM;‘\M\MJA})QA\\‘JAJ\so).\cu\)ugﬁdud\)unuhﬂ\eya}u;

Then Ali**" said: ‘The Praise is for Allah®" Who Extracted blame from it. He had
gathered it by false means, and prevented the rights from it. He collected and he
sheltered it and tightened its purse string. He travelled the calm wastelands and the
stormy seas with regards to it. O you bystander! Do not be deceived just as your
companion was deceived yesterday! The one with the most intense of regrets of the
people on the Day of Judgment would be the one who sees his own wealth in the
scale of someone else (and) Allah®" Mighty and Majestic would be Entering this one
into the Paradise due to it and Entering this one into the Fire due to it'.
;i‘)%Y\uaﬂ}‘d\}AY\cﬂm}‘mm&M yu@;d;)a»mweh\}&dguwuw
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S 17 — Al-Sadig®"®: ‘And of the regret greater than this would be a man who had
amassed great wealth by intense toiling, and forthright horrors, and being exposed to
the dangers. Then he spent his wealth in the (giving of) charities and the (doing of)
righteous deeds, and spent his youth and his strength in worship and prayers, and
he, along with (all) that, did not view any rights as being for Ali**"® Bin Abu Talib®"*,
nor did he recognise for him®"* as having any place in Al-Islam, and he Viewed that
the one who is not even a tenth of him®*"°, and not even a tenth of a tenth of a
hundred of him®"®, superior than him®"®,
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He stops at the arguments and he does not contemplate, but it is argued against him
(his beliefs) with the (Quranic) Verses and the Ahadeeth, but he refuses except to go
further into error. So that is the one who would be of greater regret than every regret
on the Day of Judgment, and his charities would be resembled for him as snakes
ravaging him, and his Salats and his (acts of) worship would be resembled for him in
a resemblance of the Zabaniyya (Angels of Hell), repelling him until he is led into
Hell.
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He would call out saying, ‘O woe is for me! Why was | not from the praying ones!
Why was | not from the givers of Zakat? Why was | not chaste from the wealth of the
people and their women?’
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So when he calls out with what he calls out with, it would be said to him, ‘O wretch! It
will not benefit you what (deeds) you performed, and you have wasted the great
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Obligation after the Tawheed of Allah®" the Exalted, and the Eman with the
Prophet-hood of Muhammad®*", Rasool-Allah®*". You wasted what was
Necessitated to you the recognition of the right of Ali®*"° Bin Abu Talib®"®, Guardian
of Allah®", and you necessitated upon yourself what Allah®*" Prohibited upon you
from the taking to the imamate of the enemies of Allah®*",

UAJY\ ;dmd;—\_u.ﬂ\ d\y\ ‘JSJQ.LA\ eblaiia dmj so);\ (:J\ cdj\ u,q)m]\ eth. BT\ Y d_udlulsjh
u)a‘y\d;}f_&\Lﬂw}‘\wy\gmmmeJm;bu‘Lm

So, even if there was for you a change of these deeds of yours (increased to), the
worship of the eternity, from its beginning to its end, and your charities to be
changed to the charity with all the wealth of the world, but the earth filled with gold,
that would not increase you from the Mercy of Allah®™" the Exalted except for
remoteness, and from the Wrath of Allah®" except for the nearness (to Wrath)'.
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S — 18 The Imam Hassan®"* Bin Ali**"® said: ‘Amir-Al-Momineen®"® said: ‘The
Rasool-Allah®®"" said: ‘Allah®" Said: ‘Say: To You do we seek Assistance (from)
[1:5] - For worshipping You®" and obeying You®™" and for Repelling the mischief of
Your®" enemies and their plots, and staying upon what You®*" have Commanded
with.

[ede Ual) alici]
The greatest obedience
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S 19 — And he®®" said from Jibraeel®, from Allah®" the Exalted: ‘Allah®" Mighty
and Majestic Said: “O My®" servants! Every one of you would stray except for the
one I** Guide, therefore ask Me®" for the Guidance, 1°*" shall Guide you all.
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And all of you are poor except for the one 1°*" Enrich, therefore ask Me®" for the
riches, I*" shall Grace you.
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And all of you are sinners except for the one 1°*" Forgive, therefore ask Me®*" for the
Forgiveness, I*" shall Forgive you.
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The one who know that I**¥ am with Power upon the Forgiveness, so he seeks
My**"™ Forgiveness by My**" Power, 1" shall Forgive (his sins) for him, and #*"
would not mind.
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And if the first ones of you, and the last ones of you, and your living ones and your
deceased ones, and your wet ones and your dry ones (young ones and old ones),
were to gather upon purity of hearts to perform an act of worship from My®* act of
worship, they would not be increasing in My**" Kingdom a wing of a mosquito.
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And if the first ones of you, and the last ones of you, and your living ones and your
deceased ones, and your wet ones and your dry ones (young ones and old ones),
were to gather upon miserable heart to perform an act of worship from My®* acts of
worship, they would not be reducing from My*" Kingdom a wing of a mosquito.
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And even if your first ones and your last ones, and your living ones and your
deceased ones, and your wet ones and your dry ones (young ones and old ones),
were to gather and each one of them was to wish what would reach (the limit) of his
wishes, and 1" Give it to them, that would not manifest with regards to My*"
Kingdom, just as if one of you was to pass by the edge of the sea and he immerses
in it a needle, then takes it out.
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And that is Because 1*¥ am Generous, Glorious, Loving. My**" Granting is one
Word, and My**! Punishment is one Words. So whenever 1*** Intend something, so
rather 1?2/ am Saying to it: “Be!”. So it comes into being.
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O My**" servants! Perform the most superior of the (acts of) obedience and its
greatest one, 1" shall be Pardoning you all and even if you are deficient in what is
besides this one, and leave the biggest (acts of) disobedience and its ugliest one,
1**" shall not Discuss your indulgence in what is else.
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The greatest of the (acts of) obedience is My®*¥ Tawheed, and the ratification of
My?*" Prophet®®"", and the submission to the one he®**" appointed to be after
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him*" and he*"*® is Ali**"® Bin Abu Talib®"* and the Clean Imams®"®, (the
Cleaned ones), from his®**"* lineage.
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And the biggest (act of) disobedience and its ugliest one in My** Presence is the
Kufr with Me®*" and with My*** Prophet®®™, and the enmity of the Guardian®"* of
Muhammad®®*" after him®®"", Ali®***® Bin Abu Talib®"*, and his®* Guardians®"* after
himaSWS.
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So if you intend that you should be happening to be, in My**" Presence, in the lofty
landscape, and (have) the nobility of the noble ones, then no one from My®"
servants should happen to be more preferable with you than Muhammad®*"", and
after him*"%, (more preferable) than his®®"" brother®"* Ali**"*, and after them®"*,
(more preferable) than their®"® sons®"*, the ones standing with the affair of My®"!
servant after them®"*, Therefore, if someone was from these beliefs, 1% shall Make
him from the most noble kings in My**" Garden.
5aji&)uj‘m¢mwem‘;\w\ ‘Gmwsm\j@@w-‘;\ GlAI il & 120
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And know that the most Hateful of the creatures to Me®*", is the one wo resembles
(something) with Me*" and leaves My*" Lordship; and the most Hateful to Me®*"
after him is the one who resembles with Muhammad®*"" and snatches his**""
Prophet-hood and claims it (for himself); and the most Hateful to Me®" after him is
the one who resembles with the successor®®"® of Muhammad®*"" and snatches
him®"* of his®*"* place and his®*"* nobility, and claims these; and the most Hateful to
Me® after them are the claimants to what they®"* (holy Imams®"* after Ali*>** Ibn
Abi Talib®"®) are with, would be exposed to My*" Wrath — the one who was from
the assisting ones to them upon that; and the most Hateful of the creatures to Me®*!
after them is the one who was pleased with their deeds, and even if he did not
happen to be from their assisting ones.
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And, similar to that, the most Beloved of the creatures to Me®" are the ones
standing by My**" Right, and the most superior of them to Me*", and the most
prestigious one to Me®**" is Muhammad®*"", Chief of the pious ones; and the most
prestigious and superior of them after him®®"" is the brother of Al-Mustafa®*"", Ali®>"®
Al-Murtaza®"®; then from after him®*"*, from the ones standing with the equity from
the Imams®"* of the Truth; and the most superior of the people after them®"* are the
ones who assist them upon their®*"* rights; and the most Beloved to Me®*" after

25 out of 42




-asws

Tafseer of Imam Al Askari www.hubeali.com

asws asws

them is the one who loves them and hates their

not able upon assisting them®"°!”.

enemies, and even if he was
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The Words of the Mighty and Majestic Guide us to the Straight Path
[1:6]
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S 20 - The Imam (Hassan Al-Askari®"*) said: ‘Allah®" Mighty and Majestic Said:
Guide us to the Straight Path [1:6] — i.e., perpetuate for us Your®*" Inclination by
which we obeyed You®" in our past days, until we obey You®" like that in our future
lives.
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And the Straight Path [1:6] — are two paths — a path in the world and a path in the
Hereafter. So, as for the Straight Path in the world, so it is what is reduced from the
lofty (exaggeration), and higher than the derogation — and the Straight, so it does
not incline towards anything from the falsehood.
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And the other path — is the path (taken by the) Momineen to the Paradise which is
straight, not deviating away from the Paradise to the Fire, nor to (anywhere) other
than the Paradise (which is) besides the Fire’.
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He*"* said: ‘Ja’far**"® Bin Muhammad Al-Sadig®"*® said: ‘The Words of the Mighty
and Majestic: Guide us to the Straight Path [1:6] — He (the speaker) is saying,
‘Guide us to the Straight Path, Guide us to the Necessitated Path, that leads to
Your®" Love and reaches to Your®" Paradise, and the preventer from us following
our personal desires so we would (end up) being corrupted, or if we take to our
opinions so we would be destroyed’.
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Then he®"* said: ‘So the one who follows his personal desires and is fascinated by
his opinions, he would be like a man who hears the scum of the general Muslims
revering him (someone) and describing him. So, 1*°**® loved to meet him, from where
he would not recognise me®"* — to look at his power and his position. So 1*°*® saw
him in a place where the people from the scum of the general Muslims were staring
at him. So I*"° paused disguised from them, covered with a veil looking at him and
them.
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He did not cease to dodge them until their way differed, so he separated from them,
and he did not retract. So the general Muslims separated from him for their needs,
and 1*** followed him pursuing his tracks. It was not long before he passed by a
baker. So when he was inattentive, he grabbed two loaves from his shop, stealthily.
1%"* was astounded from it. Then 1*°"® said within myself®"*: ‘Perhaps it was a
transaction’.
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Them after it, he passed by an owner of pomegranates. So he did not cease to be
with him until he was inattentive, and he grabbed two pomegranates from him (his
shop), stealthily. So 1**"® was astounded from him, then said to myself®**"*: ‘Perhaps
it was a transaction’. Then I°*"® said: ‘So what is his need then, to the stealth?’.
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Then, 1°°"® did not cease to follow him until he passed by a sick person. Then he
placed the two loaves and the two pomegranates in front of him and went away, and
12" followed him until he settled in a spot from the desert. So 1**"* said to him: ‘O
servant of Allah®"! 12" have heard good about you and 1" loved to meet you, so

1%%* came to meet you. But, 1*°*"* saw from you what pre-occupied my®*"* heart, and

would like to ask you about it, in order to recede what pre-occupies my*"®
heart’. He said, ‘What is it?’.

| asws
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| said, ‘1°°*"® saw you pass by a baker, and you stole two loaves from him. Then you
passed by the owner of the pomegranates, and you stole two pomegranates from
him!". So he®*"* said to me: ‘Before everything (else), narrate to me who you®"* are’.
1%%* said to him: ‘A man from Al-Medina from the children of Adam®, from the
community of Muhammad®**""”. He said, ‘Narrate to me, from whom are you®"*?’

125" said: ‘1**"* am a man from the People®*"* of the Household of Rasool-Allah®®"*".
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He said, ‘Where is your city?’. said: ‘Al-Medina’. He said, ‘Perhaps you®"* are
Ja'far®®"® Bin Muhammad Bin Ali®*"* Bin Al-Husayn®"* Bin Ali®***® Bin Abu Talib®"*?".
1%"* said: ‘Yes’. He said, ‘So what benefitted you®"*, the nobility of your®"s family
and your®*® origin, with your®*"* ignorance with what you®*"* are ennobled with, and
your®"® neglecting the knowledge of your®"* grandfather®*"" and your®"* father®*"*?
Perhaps you®™" are denying what is Obligated that you®"* praise and laud its
performer?’ |*"° said: ‘And what is it?’. He said, ‘The Quran, Book of Allah®".

I asws
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1%"* said: ‘And what is that which 1%*"* am ignorant of from it?’ He Said, ‘The Words
of Allah®" Mighty and Majestic: The one who comes with a good deed, so for
him would be ten like it, and the one who comes with an evil deed, so he would
not be Recompensed except for its like [6:160]; and I, when | stole the two
loaves, it was two evil deeds, and when | stole the two pomegranates, it was two evil
deeds. So these are four evil deeds. But when | gave in charity with each of these, it
was forty good deeds, so when you deduct four (evil deeds) from forty (good deeds),
there remains for me thirty six good deeds’.
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12" said: ‘May your mother be bereft of you! You are ignorant of the Book of
Allah®" the Exalted. Have you not heard the Words of Allah®" the Exalted, But
rather, Allah Accepts (only) from the pious ones [5:27]. You, when you stole the
two loaves, these were two evil deeds, and when you stole the two pomegranates,
these were two evil deeds, and when you handed these over to other than its owner,
without the instructions of their owner, you rather added four evil deeds to the four
evil deeds, and did not add forty good deeds to four evil deeds’.

REOURN S WEACT 7

So he became alarmed at me. So 1*°*® left him and went away.
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Al-Sadig®*"® said: ‘With the like of this ugly, evil interpretation, they are going astray
and leading (others) astray. And this is approximately the interpretation of Muawiya,
upon him be what he deserves, to the killing of Ammar Bin Yasser, as a lot of people
were shaken and they said, ‘Rasool-Allah®*"" said: ‘Ammar, the rebellious group
would kill him’.
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So Amro Bin Al-Aas came over to Muawiya and said, ‘O commander of the faithful!
The people have argued and they are disturbed’. He said, “To what is that (which
they are disturbed)?’ He said, ‘To the killing of Ammar Bin Yasser, where Rasool-
Allah®*"" said: ‘Ammar, the rebellious group would kill him’.
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So, Muawiya said to him, ‘You have slipped in your words. Did we kill him? But
rather, Ali**"® Bin Abu Talib®"* killed him, due to what he®*"* made him face our
spears’. Thus, he linked that with Ali*"*".
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He®*"* said: ‘Then (accordingly) Rasool-Alla would be the one who killed
Hamza® due to him®®"" making him®® face the spears of the Polytheists’.
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S 21 - Then Al-Sadig®"* said: ‘Beatitude is for those who are just as Rasool-
Allah®®™" said: ‘He will bear this knowledge, the one from every refraining
descendant, negating from it the alteration of the exaggerators and the plagiarisms
of the invalidators, and the explanations of the ignorant”.
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of Rasool-Allah®®"™! | am let down by my body

asws

So a man said to him®**"°, ‘O son
to be (able to) help you®**, but | cannot be at ease unless | disavow from your
enemies and curse upon them. So how is my state?’
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So Al-Sadig®"® said to him: ‘My®"® father®®"* narrated to me®"°, from his®"®
father®"®, from his®"® grandfather®"®, from Rasool-Allah®*"" having said: ‘The one
who is (too) weak from helping us®"*, the People®*"* of the Household, so he curses
our®™®"s enemies in his privacy, Allah®" would Make his voice reach the entirety of
the kingdoms, from the soil to the Throne. Thus, every time this man curses our®"s
enemies with a curse, so he gets supported by (all of those) to whom it reaches it (in
the skies). Then they are lauding him, so they are saying, ‘O Allah®*"! Send
Blessings upon this servant of Your®", who has done whatever was in his capacity,

and had he been upon more (capacity) than it, he would have done so’.
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Then there would be the Call from Allah®" the Exalted: “I**" have Answered your
supplication, and Heard your call, and have Sent Blessings upon his soul among the
souls, and Made him to be, in My**" Presence, from the selected ones, the best
[38:47].

pple Cuadi Gl B ya a9 Je AU

The Words of the Mighty and Majestic the path of those You have
Bestowed Bounties upon [1:7]
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S 22 — The Imam (Hassan Al-Askari®*"®) said: ‘The path of those You have
Bestowed Bounties upon - i.e. they are saying, ‘Guide us to the path of those who
have been Bestowed Bounties upon — with the inclination to Your®" Religion and
Your®" obedience.
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And they are those (for whom) Allah®" the Exalted Said: And the one who obeys
Allah and the Rasool, so they would be with those whom Allah has Bestowed
Bounties upon, from the Prophets, and the truthful, and the martyrs, and the
righteous, and they are good friends [4:69] — and He®*" Related this exclusively
for Amir-Al-Momineen®"*,
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He (the narrator) said, ‘Then he (Imam Hassan Al-Askari®®"®) said: ‘It isn’t so that
they have been Favoured upon with the wealth and the well-being of the body, and
even though all of this is a Bounty from Allah®" apparently. Are you not seeing that
these (Bounties) have happened to be (also) in the Kafirs and the immoral ones?
Thus, you have not been called upon that you should be supplicating to be Guided to
their path.
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But rather, you have been Commanded with the supplication, because you are
seeking Guidance to the path of those whom Allah®*" has Favoured upon — with the
Eman in Allah®" and ‘G230 the ratification of His®¥ Rasool®** and the Wilayah of
Muhammad®*®"" and hlss""wVv goodly Progeny®***, and his**"" good companions, the
Chosen ones, and with the excellent dissimulation which you can be safe with it,
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from the enemies of Allah®™", and from the excesses of the days (rule) of the
enemies of Allah®" and their Kufr, that you have to put up with them.
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Therefore, do not be lured by them with that and harm the Momineen, and the
recognition of the rights of the brethren from the Momineen, for there is none from a
servant or a maid who befriends Muhammad®"" and the Progeny®"* of
Muhammad®**"" and is inimical to their®*"* enemies except he would have taken an
impregnable fortress from the Punishment of Allah®" and a fortified shield.
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And there is none from a servant nor a maid who is benevolent to the servants of
Allah®" with excellent benevolence, and does not enter by into a falsehood and
does not exit by it from a right, except Allah®" the Exalted would Make his breaths
as Glorifications (Tasbeeh), and Purify his deeds, and Grant him insight upon the
concealment of our®™"* secrets, and bearing the anger due to what he hears from
our®**s enemies, and Rewards of the one rolling his blood in the Way of Allah®",
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And there is none from a servant who take himself to be with the rights of his
brethren, so he fulfils their rights by his striving, and gives them his abilities and is
pleased from them of their fulfilment, and leaves the investigating upon them, in what
happens to be from their slips (mistakes), and he forgives these for them, except
Allah®" Mighty and Majestic would Say to him on the Day of Judgment: -
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“O my servant! You fulfilled the rights of your brethren, and did not investigate upon
them with regards to what was for you upon them, so I**" am more Generous, and
more Honourable, and Foremost with the likes of what you did from the forgiveness
and the honouring. Therefore, 12" shall Fulfil for you today upon the rights of what
122 promised you with, and 1% shall Increase you from My®" Extensive Grace, and
1*2 (also) will not Investigate upon you regarding your shortcomings of some of
MyaZWJ Rights™.
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He®"* said: ‘So he would be joined up with Muhammad®*"*, and his**""" Progeny®*"*,

and his®*"" companions, and (Allah®" will) Make him to be from the best of their®"s
Shias’.
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Then he®" said: ‘Rasool-Allah®**" said to one of his companions one day: ‘O
servant of Allah®"! Love for the Sake of Allah®" and hate for the Sake of Allah®*",
and befriend for the Sake of Allah®" and be inimical for the Sake of Allah®", for the
Wilayah of Allah®" cannot be achieved except by that, and the man would not (be
able to) find the taste of Eman — and even if his Salat(s) and his Fasts were
numerous, until he happens to be like that. And (on the contrary) there has become
brotherhood among the people in this day of yours, most of it is for the sake of the
world. Upon it they are being cordial, and upon his they are hating each other, but
that would not avail them anything from Allah®"".
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So the man said, ‘O Rasool-Allah®*""! And how is it for me that | would know that |
have befriended and been inimical for the Sake of Allah®", and who is the friend of
Allah®" until | befriend him, and who is the enemy of Allah®" until | am inimical to
him?’.
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So Rasool-Allah®" gestured for him towards Ali®**"® Bin Abu Talib®"°, and he®""
said: ‘Do you see this one?’. He said, ‘Yes'. He*®"" said: ‘So a friend of this one®**"* is
a friend of Allah®", therefore befriend him; and an enemy of this one®"* is an enemy
of Allah®®", therefore be inimical to him; and befriend a friend of this one®" even
though he has killed your father and your son, and be inimical to an enemy of this

one®"* even though he is your father and your son’.

AN Y 5 pdle gzl & da 5 Je Al

The Words of the Mighty and Majestic other than of those You are
Wrathful upon nor of the straying ones

}u).u.d\ @}ce&dseud\@)koﬂmu\odhcd;})cﬂ\f\ &um}x.ﬂ‘)m\d\& &eLQY\d\EZS
e@.ﬁéh.ﬁ&l‘dtﬁu.ﬁﬂ\d‘}g_m }?@XDUM\OJJ‘L’U‘[‘U]\}MU‘}U}QM\}“‘M‘}QJ}MM&\
«Mk;M}&\Mw-a\mmjudhw)me&u\d&ds»

S 23 — The Imam (Hassan Al-Askari®"*) said: ‘Amir Al-Momineen®"* said: ‘Allah®*"!
Mighty and Majestic Commanded His®*" servants that they should ask Him®" for
the path of the ones whom He®" has Bestowed Bounties upon, and they are the
Prophets®, and the truthful, and the martyrs, and the righteous, and that they should
be seeking Refuge with Him*" from the path of those whom He*" is Wrathful upon,
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and they are the Jews, those whom Allah®" the Exalted Said regarding them: Say:
Shall I inform you of the most evil from that of Retribution in the Presence of
Allah, the one whom Allah Cursed and is Wrathful upon? [5:60].
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And that they should be seeking Refuge with Him®" from the path of the straying
ones, and they are those Allah®*" the Exalted Said regarding them: Say: O People
of the Book! Do not exaggerate in your Religion without the Truth, and do not
follow the low desires of a people who strayed before and led many astray,
and strayed from the straight Way [5:77] — and they are the Christians’.
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Then Amir Al-Momineen®"s said: ‘Everyone who commits Kufr with Allah®", so he is

the one (Allah®®" is) Wrathful upon, and he has strayed from the Way of Allah®"
Mighty and Majestic’.
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And Al-Reza®"* said similar to that, and added in it, so he®"* said: ‘The one who
exceeds with Amir Al-Momineen®"*® (with more than) servitude (to Allah®"), so he is
from the ones upon whom is the Wrath, and from the straying ones’.
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S 24 — And Amir Al-Momineen®"* said: ‘Do not exceed with us®"* (any more than)
the servitude (to Allah®"), then you can be saying whatever you so desire to, and
you will never be reaching (our description). And beware of the exaggeration like the
exaggeration of the Christians, for I*"* am disavowed from the exaggerators’.
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He®*"*® said: ‘So a man stood up to him®*"* and said to him®***, ‘O son®"* of Rasool-
Allah®®"1' Describe your®"® Lord®*" to us, for the ones before (among) us are
differing upon us’. So Al-Reza®*"* said: ‘It is so that the one who describes his
Lord®" with the analogy, would not cease to be in confusion in his lifetime, inclining
away from the Program, and would be overwhelmingly in the distortions, straying
from the Way, speaking other than the beautiful’.
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Then he®™" said: ‘Recognise Him®*" with what He®™" has Introduced Himself**" as.
Recognise Him*" from other than sighting, and describe Him*" with what He®"
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Described Himself*" with, (but) from without an image. He**" cannot be grasped by
the sensory perception, and cannot be compared with the people. He**" is known by
the remote signs without resembling Him*", and He*" is close by in His®"
remoteness without an equal (Who can be far but near at the same time).
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Neither can His**" eternality be visualised, nor can He**" be resembled with His®*"

creatures, nor is He®" unjust in His®®" Judging the creatures to what He®*" Knows

from them of their submissions, and upon what He®*" Veils in the hidden of His®"

past Books, they are not doing any differently to what He®*" (already) Knew from
them, nor are they intending other than Him®",
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Thus, He®" is close by without being attached, and remote without being detached.
He®" is real and (but) cannot be resembled. He®®" is the One but without being of
several (subdivided parts). He®™®" is known by the Signs and is affirmed by the
marks. So there is no god apart from Him®", the Greatest, the Loftiest".
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So the man said, ‘May my father and my mother (be sacrificed for) you®"*, O son®"®
of Rasool-Allah®*"™! There is one with me who is pretending your®"* Wilayah and is
claiming that these, all of these are descriptions of Ali**"*, and that he®"* is Allah®",
Lord®" of the worlds’.
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He (Imam Hassan Al-Askari®*"®) said: ‘So when Al-Reza®"* heard it, his®*"* limbs
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trembled and his®™"* veins sweated, and he®"* said: ‘Glorious is Allah®*"!l Glorious is
Allah®" from what the unjust ones and the Kafirs are saying!’.
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Or wasn't Ali*®"® eating among the eating ones, and drinking among the drinking
ones, and marrying among the marrying ones, and discussing among the discussing
ones? And along with that, he®"* was praying Salat, humbly, submissively in front of
Allah®" Mighty and Majestic, abjectly, and to Him®" he®*"* was supplicating
frequently, penitently. Is the one who was upon these characteristics happen to be
God?’. So if this one is a god, then there wouldn’t be anyone from you except and he
would be a god, due to his participation in these characteristics evidencing upon the
occurrence of every one described with these’.
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Then he®™" said: ‘My*" father®"® narrated to me®" from Rasool-Allah®**"" that
heS™ said: ‘Allah®" the Exalted cannot be recognised from His®*" being resembled
with His®" creatures, nor has he done justice to Him®", the one to whom are linked
the sins of His®" creatures’.
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So, the man said, ‘O son®*"* of Rasool-Allah®*""! They are claiming that Ali**"*, when
he®*"* manifested the miracles from himself*"* — which none is able upon apart from
Allah®" the Exalted —so he®"® is god, and when he®" appeared to them with the
characteristics of the one who can create ( make people born again), the frustrated
ones (normal people), he®"* clothed (himself®*"* with that upon them, and tested
them in order for them to recognise him®**** (as being god), and for their Eman in
him®*** (as being god) be a matter of choice from their own selves’.
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So Al-Reza®*"* said: ‘The first of what is over here — they are not distancing from the
ones, this (argument) can be turned over upon them’.
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So he**** said: ‘When there appeared from it, the poverty and destitution (bereft of
answers) from them — it pointed upon that the one of these characteristics and his
associates in it are the weak ones (of understanding), the needy ones — the miracles
did not happen to be his®*"* deeds (but from Allah®"). Therefore, known by this that
those which were manifest from him®*"®, from the miracles, rather were the Deed of
the All-Powerful Who cannot be resembled with His®" creatures, not the deed of the
one Brought into being, the needy, the participant of the weak ones in the
characteristics of the weak’.
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S 25 — Then Al-Reza®™" said: ‘I**"* am remembering what was related from the
words of Rasool-Allah®", and the words of Amir Al-Momineen®"*, and the words of
Zayn Al-Abideen®"®,
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As for the words of Rasool-Allah®*"", so it is what my®*"*® father®"* narrated from
my®*** grandfather®"®, from his®*"® father®®"®, from his®*"® grandfather®*"*, from
Rasool-Allah®®"" that: ‘Allah®" does not let the Knowledge be captured (through)
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snatching (robing), being snatched (stolen) by the people, but He®" Lets it be
grasped by the knowledgeable ones®"*,
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So if it was not going to descend from a knowledgeable one®"*

to a knowledgeable
one®™"®, the students would have diverted it for coveting the world and its
Prohibitions, and they would be preventing the rights of its rightful ones, and make it
to be in other than its rightful ones. The people are taking ignorant ones as Chiefs,
and they are being asked, so they are issuing verdicts (fatwas) without (having

proper) knowledge. Thus, they are going astray and causing (others) to go astray.
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S 26 — As for the words of Amir Al-Momineen®"™, so it is his words: ‘O group of
our®"® Shias and the ones impersonating our®"* cordiality! Beware of the issuers of
the opinions, for they are the enemies of the Sunnah!. The Ahadeeth have fled from
them that they would be memorising these, and Sunnah has fatigued them that they
would be hiding it. So, they took the servants of Allah®®" as slaves and their wealth
as a government.
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So the necks (of ordinary people) were humiliated to them and there came to them
(people) some (scholars) resembling the (characteristics of) dogs. So they (tried to)
snatch the truth from its rightful ones®"* and they posed themselves as the truthful
Imams®*"® — but they are (in fact) from the ignorant ones, and (from) the Kafirs, and
the accursed ones. So they were asked about what they were knowing, but they
turned their noses lest they might be recognised that they are not knowing
(anything). So, they opposed the Religion by their opinions, and they went astray
and led (others) astray.
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But, if the Religion was (able to be achieved) by the analogies, the bottom (soles) of
the feet would have been more appropriate to be wiped (during Wudu) than its
apparent (upper part).
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S 27 — And as for the words of Ali**"® Bin Al-Husayn®*"*, so he®*"* said: ‘When you
see the man be good of his conduct, and his presentation, and is soft in his
speaking, and gentle in his movements, then little by little he would be deceiving you.
How often has one remained unable from attaining the world and he indulges in the
Prohibitions from it due to the weakness of his structure and his humiliation, and the
cowardice of his heart.
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So half of (his) religion is a trap, and he does not cease to deceive the people by his
appearance. And if he is enabled from a Prohibition, he would storm into it. So when
you find him as chaste from the Prohibited wealth, then little by little he would (still)
be deceiving you, for the lustful desires of the people are different. And how often is
one informed about the Prohibited wealth, and even if it is frequent, and he carries
himself upon the ugly lustful desires, so he comes to a Prohibition from it.
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So when you find him as chaste from that, so little by little he would deceive you,
unless you look at what his beliefs as per his intellect are. How often one neglects
that entirely, then he does not return to a solid mind (gives a firm statement), and he
would come to such a state that his ignorance spoil him (far) more than what could
be corrected by his intellect.
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So when you find his intellect as solid, then little by little he would deceive you,
unless you look at whether his desires happen to be upon his intellect, or he
overrides/controls his desires through his intellect, and how his love is for the
government of the falsehood and his abstention with regards to it, for among the
people there is one who: loses this world as well as the Hereafter [22:11], by
neglecting the world for the (sake of the) world.
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And he would see that the pleasures of the government of the falsehood are better
than the pleasures of the wealth, and he analyses the achievable bounties, so he
neglects that entirety of that to seek the government, until; when it is said to him,
‘Fear Allah’; pride seizes him with the sin; so Hell would suffice him; and it is
an evil habitation [2:206].
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So he flounders clumsily in speech. He would sit upon the first falsehood to the
remotest point of the loss, and he would extend his hand seeking what he is not able
upon during his rebellion. So (then) he permits what Allah®*" has Prohibited, and
prohibits what Allah®*" has Permitted, not caring what is lost from his Religion when
his government is safe for him, which he had been wicked for, for its reason. So they
are with those whom Allah®*" is Wrathful upon them, and Curses them, and has
Prepared for them an abasing Punishment.
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However, a (rare) man among other men, the best of the men - he is the one who
makes his own desires to be obedient to the Command of Allah®", and his strength
to be utilised regarding the Pleasure of Allah®*" the Exalted. He accepts the disgrace
for being with the truth (and takes it) as an honour of the (pious) servant than (to
embrace) the honour in (associating with) the falsehood. And he knows that the little
what he endures from its adversities would lead him to the perpetual Bounties in a
House which would neither terminate nor deplete. And even if it is a lot what he
faces from the joys, if he were to follow his own desires, these would lead him to the
Punishment having neither a termination to it nor a decline.
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So that is the man, best of the men. Thus, with him you should be attaching to, and
with his practices you should be trusting, and to your Lord®*" you should be (using
him) as a means, for he is such that his supplication would not be rejected, nor
would his seeking be ignored.

)45,‘@?@_,1_\;\@\@; M\ﬁm(@@wy\\y\u-aﬁsnd)mn;Y}Au\&uﬁd\s(ﬁzs
‘;z;cu;\}ﬂ M\};L@JM\ ?@st.c‘;s \j)mﬁ\jcamul\ ?@"‘JL' \jm.w\ﬁ c\.@_u\ UJS.\LAX?;;.\L’_Y
4_11.....?.\}:3_1\}1}1.@_1}45)4\\j)h;\j«&\)&ﬂ\}m\

S 28 — Then Al-Reza®*"® said: ‘They are the straying Kafirs. They do not give
(opinions) except from their ignorance by a measurement of their own selves, until
their fascination intensifies with it, and their reverence (from the people) becomes a
lot, due to what happens from it. So they dominate with their corrupt opinions, and
they are deficient upon their intellect, travelling with it in other than the Obligatory
way, until they belittle the Power of Allah®", and despise His®*" Commands, and
misuse His®*" Magnificent Glory.
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When he is not knowing that He®*" the Powerful by His®*¥ Own Self, the Rich by
His®" own Self which His®*" Power isn’t a pseudonym, nor is His®*" Richness an
enrichment, which if one so desires, impoverishes him, and if one so desires,
enriches him, and one so desires, frustrates him after the power, and the poverty
after the richness.
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So they looked at a servant whom Allah®" had Specialised with His®" Power in

aWs merit in His®®" Presence, and Preferred him®"s by
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order to manifest by it, his _
His®*" prestige in order to Obligate by it His®**" Divine Authority upon His
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creatures, and in order to Make whatever He®*" Gave him®"* from that as a Reward
upon his®*"® (acts of) obedience, and a motive of following his®**"* orders. And a
Momin worships Him**" as the one saved from mistaking the one who is appointed
upon them as a Divine Authority, and for them he®** would be a model.
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Thus, they were (posing) like seekers to king from the kings of the world, so that it
would be yielding his grace, hoping to attain it, and they are wishing for the worldly
gains in his shade, and living famously, and the revolving around his family members
(to gain) a lot of his gifts, which might make them needless from the dogs of the
world, to save them from being exposed by being with the gains, and villainous
demands.
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So while they are asking around about the path to be taken by the king in order to
observe him, and having directed their desires towards him, and interested their
hearts in seeing him — when it is said, ‘He would be emerging upon you among his
army, and his convoy, and his cavalry, and his infantry. So when you do see him,
give him from the reverence as he deserves it, and from the acknowledgement with
the kingdom which obligates it.
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And beware of naming anyone else by his name, or revering anyone besides him
like revering him, for you would have understated the king of his rights, and it would
be a contempt upon him, and due to that you would (end up) deserving from him the
grievous of his punishments’. So they said, ‘We will be doing like that with our
striving and our strength (when we do see the king)'.
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So it was not long before one of his (king’s) servants emerged upon them, among a
cavalry which had been annexed for him, as its chief, and infantry men which had
been made to be for him as his entourage, and wealth which he (the king) had gifted
him with. So they (people) looked at him, and they were seeking the king, so they
deemed it as a lot, what they saw to be with this servant, from the bounties of its
chief, and they raised him (in their eyes) from that he (actually) happened to be the
one who had been bestowed bounties upon with what they found to be with him.
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So they faced towards him and welcomed him with the welcoming of the king and
they named him with his name, and they were rejecting that there would happen to
be a king above him, or a king for him. So the servant who had been bestowed
bounties upon, faced them, and (so did) the rest of his army, with the rebuke and the
forbidding from that, and the disavowing from what they were naming him (the
servant) with.
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And they informed them that it is the king, he is the one who bestowed these
bounties upon him, and specialised him with it, and that your words with what you
are saying — it would obligate the anger of the king upon you and his punishment,
and you would lose everything you had done from its aspect. And these people
turned around belying them and rejecting their words upon them.
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But, they did not cease to be like that until the king was angered upon them due to
what they had named his servant with (that he was the king), and attired his kingdom
upon him, and they lowered him (the king) of his right of reverence. So he ushered
all of them to his prison and allocated with them one who would punish them with the
most evil of punishments.
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(Now Imam as god) So,
similar to that are they who are finding Amir Al-Momineen (as being god) — a
servant whom Allah®" Honoured with in order to Manifest His**" Grace, and
Establish His**" Proof — but their Creator was small in their presence that He®*"
would Make Ali*" to be a servant of His®*", and (instead) they enlarged/referred to
Ali®" to be greater than that Allah®" Mighty and Majestic would happen to be a
Lord®" for him®"s,

reverts to earlier subject of some Shias calling Al

asws
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So they named him®"* with other than his®***"* name, but he®*"* forbade them and (so
did) his®**** followers from the people of his®**"* nation (Religion), and his®**** Shias,
and they said to them, ‘O you all! Ali*"® and his®*"* sons®"* are honourable
servants, created beings, Masterminded (Perfectly Created). They are not able upon

anything except what Allah®" the Lord®" of the Worlds, Enables them®"* upon it.
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And they®"® are not controlling anything except what Allah®" (Caused them®"* to)
control. They are neither controlling death, nor life, nor growth, nor capture (of a
soul), nor extending, nor movement, nor stillness — except what Allah®" Enabled
them®" upon it and Honoured them®" (with), and that their®"® Lord®*" and their®>"s
Creator is more Majestic from having the characteristics of the ones coming into
being, and more Exalted than having the attributes of the limited ones. And that the
one who take them®"* — or one of them®"* as Lord*" besides Allah®", so he is
from the Kafirs and he has strayed from the correct Way'.
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However, the people refused except (to be upon their) whims, and they stretched in
their obstinacy, (wandering) blindly. Thus, their Eman was invalidated and their
hopes were dashed, and they would be remaining in the painful Punishment’.
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S 30 — The Imam Abu Muhammad Al-Hassan®"* said: ‘Amir-Al-Momineen®"* said:
‘The Opening of the Book (Surah Al-Hamd), Allah®**" Gave it to Muhammad*®** and
his®®*" community, beginning in it with the Praise of Allah®" and the Laudation upon
Him®". Then there is laudation with the supplication to Allah®" Mighty and Majestic.
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And 1" have heard Rasool-Allah®®"" saying: ‘Allah®* Mighty and Majestic Said:
“|22% have Apportioned (Surah) Al-Hamd between Me®* and My®*" servant in two
halves. So half of it is for Me*" and half of it is for My**" servant. And for My®*"
servant would be whatever he asks for.
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When the servant says: In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1],
Allah®" Says: ‘My*" servant has begun with My*" Name, and it is his right that %"
should Complete for him his affairs and Bless him in his situations’.
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So when he says: All Praise is for Allah the Lord of the Worlds [1:2], the Majestic
Says: ‘My**" servant has Praised me and he knows that the bounties which are with
him are from Me®*", and the afflictions that have been dispelled from him are by
Me?. 1% Make you (Angels®® and Prophets®®) to be My**"** witnesses that 1" will
Increase his bounties of the world with the Bounties of the Hereafter, and will Dispel
from him his afflictions of the Hereafter just like 1**" have Dispelled from him his
afflictions of the world’.
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And when he says: The Beneficent, the Merciful [1:3], Allah®" Says: ‘My**"
servant has testified that 1°*¥ am the Beneficent, the Merciful. Be My**" witnesses
that 12 will Grant him a share from My** Mercy, and a prime portion of My**" Gifts
to him’.
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When he says: Master of the Day of Reckoning [1:4], Allah®®" Says: ‘Be My**"
witnesses (Angels® and Prophets®). Just as he has acknowledged the fact that 1#*"
am the Master of the Reckoning, 1%*" will Make®" his Reckoning to be easy for him
on the Day of Reckoning, and will Overlook his sins’.
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When the servant says (It is) You we worship [1:5], Allah®" Says: ‘My**" servant
has spoken the truth that he has worshipped Me®". Be My**" witnesses (Angels®
and Prophets®) that 1°*" shall Grant him such Rewards for his worship that those
who had opposed him in his worship to Me®", would envy him’.
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When he says: And You do we seek Assistance (from) [1:5], Allah®" the Exalted
Says: ‘He has asked Me®" for Support to Me®** he has sought Refuge. Be My®"
witnesses that 1" shall Aid him in his affairs, and will Rescue him from harsh
conditions and will Hold his hand in days of his difficulties’.
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When he says Guide us to be on the Straight Path [1:6] - till the end of the
Chapter, Allah®" Majestic is His®®" Majesty Says: ‘This is for My®*" servant, and to
him is what he asks for. 1°*¥ have Answered to My**" servant and Granted him what
he wanted, and Protected him from what he feared’.
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It was said: ‘O Amir Al-Momineen®"*! Inform us about In the Name of Allah the
Beneficent, the Merciful [1:1], is it from the Opening of the Book (part of Surah Al-
Hamd)?'. So he®"* said: ‘Yes. Rasool-Allah®**"" was counting it as a Verse of it, and
he®*"™ was saying: ‘The Opening of the Book, it is ‘Seven Doubles’, merited with In
the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1], and it is the seventh Verse
from it’.
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